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Předmluva

Tato evropská norma (EN 1090-1:2009) byla vypracována technickou komisí CEN/TC 135 „Provádění
ocelových a hliníkových konstrukcí“, jejíž sekretariát zajišťuje SN.

Této evropské normě musí být dán status národní normy, a to buď vydáním identického textu, nebo
schválením k přímému používání nejpozději do ledna 2010, a národní normy, které jsou s ní v rozporu,
je nutno zrušit nejpozději do srpna 2011.

Upozorňuje se na možnost, že některé části tohoto dokumentu mohou podléhat patentovým právům.
CEN [a/nebo CENELEC] nesmí nést zodpovědnost za identifikaci některého nebo všech takových
patentových práv.

Tato evropská norma byla vypracována na základě mandátu uděleného CEN Evropskou komisí
a Evropským sdružením volného obchodu a podporuje splnění základních požadavků směrnice
(směrnic) EU.

Vztah ke směrnici (směrnicím) EU je uveden v informativní příloze ZA, která je nedílnou součástí této
normy.

Třídy požární odolnosti stavebních výrobků a způsob jejich posuzování jsou dány usnesením Evropské
komise z 3. května 2000 o splnění Směrnice rady 89/106/EEC.

Podle Vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa,
Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska,
Spojeného království, Španělska, Švédska a Švýcarska.

Úvod

Tato harmonizovaná evropská norma je částí skupiny evropských norem zabývajících se návrhem
a výrobou nosných dílců a konstrukcí vyrobených z oceli nebo hliníku.

Tato harmonizovaná evropská norma stanovuje požadavky na posouzení shody dílců, které vyplývají
ze shody funkčních charakteristik uváděných výrobcem dílců.

Dílce mají konstrukční charakteristiky, které je činí vhodnými pro určené použití a funkci.

Konstrukční charakteristiky jsou určeny návrhem a výrobou dílců.

Tato harmonizovaná evropská norma neobsahuje pravidla pro navrhování a výrobu. Tato pravidla
a požadavky pro navrhování lze nalézt v příslušných částech Eurokódů, požadavky na provádění
v EN 1090-2 (pro ocel) a EN 1090-3 (pro hliník). 

Při používání této harmonizované evropské normy na posouzení shody a prohlášení o shodě
ocelových nebo hliníkových dílců je třeba mít k dispozici všechny příslušné normy pro navrhování
a normy pro provádění.

Tato harmonizovaná evropská norma byla vypracována, aby splnila mandát M 120 – Konstrukční



kovové výrobky a zařízení (2/4) – vydané Evropskou komisí.

1 Předmět normy

Tato evropská norma stanovuje požadavky na posouzení shody funkčních charakteristik pro
konstrukční ocelové a hliníkové dílce, stejně tak pro sestavy uvedené na trh jako stavební výrobky.
Posouzení shody obsahuje výrobní charakteristiky a, kde je to vhodné, také konstrukční návrhové
charakteristiky.

Tato evropská norma rovněž obsahuje posouzení shody ocelových dílců použitých ve spřažených
ocelobetonových konstrukcích.

Dílce mohou být použity přímo nebo ve stavební konstrukci nebo jako konstrukční dílce ve formě
sestav.

Tato evropská norma se použije pro sériově a kusově vyráběné konstrukční dílce včetně sestav.

Dílce mohou být vyrobeny ze za tepla válcovaných nebo za studena tvarovaných nebo jinou
technologií vytvořených výrobků. Mohou být vyrobeny z profilů různých tvarů, z širokých výrobků
(plechů, tenkých plechů, pásů), tyčí, odlitků, výkovků vyrobených z oceli nebo hliníkových materiálů
povrchově nechráněných nebo chráněných proti korozi povlaky nebo jinou úpravou povrchu např.
eloxováním hliníku.

Tato evropská norma se rovněž zabývá tenkostěnnými za studena tvarovanými dílci podle EN 1993--
-3 a EN 1999-1-4.

Tato evropská norma neobsahuje posouzení shody dílců pro zavěšené podhledy, kolejnice nebo
pražce použité v systému kolejové dopravy.

POZNÁMKA Pro některé ocelové a hliníkové dílce, pro funkci a další požadavky, byly zpracovány dílčí
specifikace. Dílčí specifikace lze zavést jako EN nebo jako články v rámci EN. V EN 13084-7 je uveden
příklad pro jednostěnné ocelové komíny a ocelové sopouchy. Tyto dílčí specifikace budou nadřazené
v případech nesouladu s požadavky této evropské normy.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


